
FRILLESBO
SPJUTBO

cs et

fi el

lv lt

pl sk

sv



ČESKY 6

EESTI 10

SUOMI 15

ΕΛΛΗΝΙΚΑ 19

LATVIEŠU 24

LIETUVIŲ 29

POLSKI 34

SLOVENSKY 39

SVENSKA 44



3

1x

1x 1x

1x1x

1x

FRILLESBO
SPJUTBO

www.ikea.com

°C



4

2 31 4 5A

MAX
1h

15min

15min

4

6

2

1

3 5

F

E

B

C

D

+ (...) min

A MAX 23 h 59 min



5

5

2

43

1

1

42

3 5

9

10

8

85ºC

+

150ºC

6 7

12 11



Popis výrobku

Celkový pohled

1 2

3

5

4

7

6
9

3

2

1

8

1 Ovládací panel
2 Displej
3 Topné těleso
4 Generátor mikrovln
5 Zásuvka pro pečicí sondu
6 Osvětlení
7 Ventilátor
8 Vyjímatelná zasouvací mřížka (vhodná do

mikrovlnné trouby)
9 Polohy mřížky

Ovládací panel

Přehled ovládacího panelu

1 2 3 4 5 6 7

1
Zapnout / Vypnout
Stisknutím a podržením zapnete a vypnete
spotřebič.

2 Nabídka
Uvádí možnosti spotřebiče a funkce nastavení.

3 Oblíbené
Zobrazí oblíbená nastavení.

4 Displej
Zobrazí aktuální nastavení spotřebiče.

5 Spínač osvětlení
Slouží k zapnutí a vypnutí osvětlení.

6
Rychlé zahřátí
Slouží k zapnutí a vypnutí funkce: Rychlé za‐
hřátí.

7
Rychlý start mikrovlnné trouby
Slouží k zapnutí mikrovlnné funkce (1 000 W a
30 sekund).

Displej
Displej s nastavenými klíčovými funkcemi.

150°C

12:30

15min START

85°C

A

A. Denní čas
B. ZAPNOUT / VYPNOUT
C. Teplota / Časovač mikrovlnné trouby
D. Pečicí funkce
E. Časovač
F. Pečicí sonda (pouze u vybraných modelů)

Ukazatele na displeji
K potvrzení volby/nastavení.

K návratu o jednu úroveň v nabídce.

K vrácení posledního úkonu.
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Ukazatele na displeji
K zapnutí a vypnutí funkcí.

Spotřebič je uzamčen.

Funkce zvukového signálu je zapnutá.

Funkce zvukového signálu a ukončení přípravy je
zapnutá.

Je zapnutá pouze vyskakovací zpráva.

Ukazatele na displeji
Odložený start je zapnutá.

Ke zrušení nastavení.

Na displeji se zobrazují různé
zprávy. Když se zobrazí okno se
zprávou, pokračujte stisknutím
displeje.

Denní používání

Pečicí funkce

STANDARDNÍ

Gril
Opékání chleba, grilování

Turbo gril
Pečení masa, zatažení

Pravý horký vzduch
Rovnoměrné pečení, křehkost, sušení

Mražené potraviny
Hranolky, americké brambory, jarní závitky

Horní/spodní ohřev
Tradiční pečení

Pizza
Příprava pizzy

AirFry
Smažení jídla s menším množstvím oleje a bez
pečicího papíru.

Spodní ohřev
Pečení koláčů

Během některých pečicích funkcí
se při teplotě nižší než 80 °C může
osvětlení automaticky vypnout.

SPECIALITY

Zavařování
Zavařování zeleniny a ovoce

Sušení
Sušení ovoce a hub nakrájených na plátky

Ohřev talířů
Předehřívání talířů

Kynutí těsta
Kynutí kynutého těsta

Gratinované pokrmy
Příprava zapékaných jídel, pečení dozlatova

Nízkoteplotní pečení
Příprava křehké pečeně

Uchovat teplé
Udržení teploty jídla

Pečení chleba
K pečení chleba.

MIKROVLNNÁ TROUBA

Mikrovlnná trouba
Ohřev, vaření, rozsah výkonu: 100–1000 W

Rozmrazování
Rozmrazování různých druhů potravin, rozsah
výkonu: 100–400 W

Ohřívání
Ohřev hotových pokrmů, rozsah výkonu: 200–
500 W

Popcorn
Příprava sáčků s popcornem, rozsah výkonu:
600–800 W

Rozmrazování
Rozpouštění čokolády a másla, rozsah výkonu:
100–400 W

Tekutina
Ohřev nápojů a polévek, rozsah výkonu: 600–
1000 W

KOMBINOVANÉ MIKROVLNNÉ
PROGRAMY

Pravý horký vzduch + MV
Pečení, rozsah výkonu: 100–400 W.

Horní/spodní ohřev + MV
Pečení, opékání, rozsah výkonu: 100–400 W.

Gril + MV
Pečení, opékání dozlatova, rozsah výkonu:
100–400 W.

Turbo gril + MV
Opékání velkých kusů, příprava zapékaných jí‐
del, rozsah výkonu: 100–400 W.
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Struktura nabídky

Nabídka

Stisknutím  vstupte do nabídky.

Položka nabídky Popis
Podporované Vaření Zobrazí automatické pro‐

gramy.

Oblíbené Zobrazí oblíbená nastave‐
ní.

Funkce Slouží k nastavení konfigu‐
race spotřebiče.

Nastavení Nastavení Slouží k nastavení konfigu‐
race spotřebiče.

Obsluha Zobrazí verzi softwaru a
konfiguraci.

Dílčí nabídka pro: Funkce

Dílčí nabídka Popis
Osvětlení Slouží k zapnutí a vypnutí osvětlení.

Dětská bezp.
pojistka

Brání náhodnému zapnutí spotřebiče.

Dílčí nabídka Popis
Rychlé zahřátí Zkracuje čas zahřívání. Tato funkce je do‐

stupná pouze u některých pečicích funkcí.

Formát digitál‐
ních hodin

Slouží ke změně formátu zobrazování ča‐
sových údajů.

Dílčí nabídka pro: Nastavení
Nastavení

Dílčí nabídka Popis
Jazyk Slouží k nastavení jazyka spotřebiče.

Displej jas K nastavení jasu displeje.

Tóny tlačítek K zapnutí a vypnutí tónů dotykových polí‐

ček. Ozvučení nelze vypnout u .

Hlasitost zv.
signalizace

K nastavení hlasitosti tónů tlačítek a sig‐
nalizace.

Denní čas K nastavení aktuálního času a data.

Obsluha
Dílčí nabídka Popis

Verze software Informace o verzi softwaru.

Zrušit všechna
nastavení

K obnovení továrního nastavení.

Nádobí a materiály vhodné do mikrovlnné trouby

V mikrovlnné troubě používejte výhradně
vhodné nádobí a materiály. Řiďte se údaji
v tabulce níže.

Před použitím ověřte technické údaje
nádobí/materiálu/nádoby s potravinami.

U jiných nádob pro použití v mikrovlnných
troubách, které nejsou uvedeny v této
tabulce, postupujte podle pokynů výrobce.

Nádobí/materiál
     

Žáruvzdorné sklo a porcelán bez kovových dílů

Nežáruvzdorné sklo a porcelán bez stříbrných, zlatých, platino‐
vých nebo jiných kovových dekorací

Sklo a sklokeramika z ohnivzdorného a mrazuvzdorného mate‐
riálu

Žáruvzdorná keramika a kamenina bez skleněných nebo kovo‐
vých částí a bez glazury s obsahem kovu

Keramika, porcelán a kamenina s neglazovaným dnem nebo
s malými dírkami, např. na rukojetích

Plast, žáruvzdorný do 200 °C

Karton, pouze papír
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Nádobí/materiál
     

Potravinová fólie

Potravinová fólie pro mikrovlnnou přípravu

Pečicí nádoby vyrobené z kovu, např. smalt, litina

Formy na pečení, černě lakované nebo se silikonovou vrstvou

Plech na pečení

Tvarovaný rošt

Skleněný talíř mikrovlnné trouby

Odstraňování závad

V případě problémů se spotřebičem se
podívejte do kapitoly Odstraňování závad

v plné verzi návodu k použití, který naleznete
na adrese: www.ikea.com.

Technické údaje

Rozměry (vnitřní)
Šířka
Výška
Hloubka

480 mm
212 mm
411.5 mm

Využitelný objem 46 l

Plocha plechu na pečení 1252 cm²

Horní topný článek 1900 W

Dolní topný článek 600 W

Gril 1900 W

Okruh 1750 W

Celkový jmenovitý výkon 2800 W

Napětí 220 - 240 V

Frekvence 50 Hz

Počet funkcí 26

Energetická účinnost

Informace o výrobku týkající se spotřeby energie a maximální doby do
dosažení příslušného režimu nízké spotřeby energie
Spotřeba energie

Spotřeba energie v pohotovostním režimu 0.8 W

Maximální doba potřebná k tomu, aby zařízení automaticky dosáhlo příslušného
režimu nízké spotřeby energie

20 min
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Toote kirjeldus

Üldine ülevaade

1 2

3

5

4

7

6
9

3

2

1

8

1 Juhtpaneel
2 Ekraan
3 Kuumutuselement
4 Mikrolaine generaator
5 Toidutermomeetri pesa
6 Lamp
7 Ventilaator
8 Riiuli tugi, eemaldatav (mikrolaineahjus

ohutu)
9 Riiuli asendid

Juhtpaneel

Juhtpaneeli ülevaade

1 2 3 4 5 6 7

1
Sees / Väljas
Vajutage ja hoidke, et seade sisse ja välja lüli‐
tada.

2
Menüü
Loetleb seadme valikud ja seadistusfunktsioo‐
nid.

3 Lemmikud
Kuvab lemmikseaded.

4 Ekraan
Näitab seadme praeguseid sätteid.

5 Lambi lüliti
Lambi sisse ja välja lülitamiseks.

6
Kiirkuumutus
Funktsiooni sisse- ja väljalülitamiseks: Kiirkuu‐
mutus.

7
Mikrolaine kiirkäivitus
Mikrolainefunktsiooni sisselülitamiseks (1000
W ja 30 sekundit).

Ekraan
Ekraan koos peamiste funktsioonidega.

150°C

12:30

15min START

85°C

A

A. Kellaaeg
B. START / STOPP
C. Temperatuur / Mikrolaine taimer
D. Küpsetusrežiimid
E. Taimer
F. Toidutermomeeter (ainult valitud

mudelitel)

Ekraani indikaatorid
Valiku või seade kinnitamiseks.

Menüüs ühe taseme võrra tagasi liikumiseks.
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Ekraani indikaatorid
Viimase toimingu tühistamiseks.

Funktsioonide sisse ja välja lülitamiseks.

Seade on lukus.

Häiresignaali funktsioon on aktiveeritud.

Helisignaali ja toiduvalmistamise peatamise
funktsioon on aktiveeritud.

Ekraani indikaatorid
Aktiveeritud on ainult hüpikakna sõnum.

Viitkäivitus on aktiveeritud.

Seade tühistamiseks.

Ekraanil kuvatakse erinevaid
teateid. Kui ilmub teateaken,
vajutage jätkamiseks ekraanil.

Igapäevane kasutamine

Küpsetusrežiimid

TAVALINE

Grill
Röstimine, grillimine

Turbogrill
Liha küpsetamine, pruunistamine

Pöördõhk
Ühtlane küpsetamine, õrn tulemus, kuivatami‐
ne

Külmutatud toiduained
Friikartulid, kartuliviilud, kevadrullid

Ülemine + alumine kuumutus
Traditsiooniline küpsetamine

Pitsa
Pitsa küpsetamine

AirFry
Praadimine vähema õliga või ilma küpsetuspa‐
berita.

Alumine kuumutus
Kookide küpsetamine

Mõnede
kuumutusfunktsioondeiga võib
lamp alla 80 °C temperatuuri
puhul automaatselt välja lülituda.

MUU

Hoidistamine
Köögi- ja puuviljade hoidistamine

Kuivatamine
Viilutatud puuviljade, seente kuivatamine

Nõude soojendamine
Taldrikute soojendamine

Taina kergitamine
Pärmitaina kergitamine

Gratineerimine
Gratäänide valmistamine. pruunistamine

Küpsetamine madalal t°
Õrna prae valmistamine

Soojashoidmine
Toidu soojashoidmine

Leib
Leiva küpsetamiseks.

MIKROLAINE

Mikrolaine
Soojendamine, küpsetamine, võimsusvahemik:
100–1000 W

Sulatamine
Erinevate toiduainete sulatamine, võimsusvahe‐
mik: 100–400 W

Soojendamine
Valmistoitude soojendamiseks, võimsusvahe‐
mik: 200–500 W

Popcorn
Popkorni valmistamine, võimsusvahemik: 600–
800 W

Sulatus
Šokolaadi ja või sulatamine, võimsusvahemik:
100–400 W

Vedelik
Jookide ja suppide soojendamine, võimsusva‐
hemik: 600–1000 W

KOMBINEERITUD
MIKROLAINEFUNKTSIOONID

Pöördõhk + ML
Küpsetamine, võimusvahemik: 100–400 W.

Ülemine + alum. kuumutus + ML
Küpsetamine, röstimine, võimusvahemik: 100–
400 W.
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Grill + ML
Küpsetamine, pruunistamine, võimsusvahe‐
mik: 100–400 W.

Turbogrill + ML
Suurte tükkide röstimine, gratäänide valmista‐
mine, võimsusvahemik: 100–400 W.

Menüü struktuur

Menüü

Vajutage nuppu , et siseneda menüüsse.

Menüü-üksus Kirjeldus
Juhendatud küpsetamine Kuvab automaatprogram‐

mid.

Lemmikud Kuvab lemmikseaded.

Funktsioonid Kasutatakse seadme konfi‐
guratsiooni määramiseks.

Seaded Seadistamine Kasutatakse seadme konfi‐
guratsiooni määramiseks.

Hooldus Kuvab tarkvara versiooni ja
konfiguratsiooni.

Alammenüü: Funktsioonid

Alammenüü Kirjeldus
Sisevalgustus Lülitab lambi sisse ja välja.

Alammenüü Kirjeldus
Lapselukk Takistab seadme juhuslikku sisselülita‐

mist.

Kiirkuumutus Lühendab kuumutusaega. See on saada‐
val ainult mõne küpsetusrežiimiga.

Kellanäit Muudab kuvatud ajaindikaatori vormin‐
gut.

Alammenüü: Seaded
Seadistamine

Alammenüü Kirjeldus
Keel Seadistab seadme keele.

Ekraani hele‐
dus

Seab ekraani heleduse.

Nuputoonid Lülitab puuteekraani toonid sisse ja välja.

Helisid  ei saa välja lülitada.

Helitugevus Reguleerib nuputoonide ja signaalide heli‐
tugevust.

Kellaaeg Seab praeguse kellaaja ja kuupäeva.

Hooldus
Alammenüü Kirjeldus

Tarkvaraversi‐
oon

Info tarkvaraversiooni kohta.

Taasta tehase‐
seaded

Lähtestab tehaseseaded.

Mikrolaineahju sobivad nõud ja materjalid

Mikrolainefunktsiooni kasutamisel tarvitage
ainult sobivaid nõusid ja materjale. Kasutage
viitena allolevat tabelit.

Kontrollige nõusid / materjali /
toidukonteinerit enne kasutamist.

Teiste mikrolaineahjude puhul, mida selles
tabelis ei ole nimetatud, järgige tootja
juhiseid.

Keedunõu/materjal
     

Ahjukindel klaas ja portselan ilma metallosadeta, nt kuumakin‐
del klaas

Mitte-ahjukindel klaas ja portselan ilma hõbedast, kullast, plaa‐
tinast või metallist katete/kaunistusteta

Ahjukindel/külmumiskindel klaas ja klaaskeraamika

Ahjukindel keraamika ja savinõud ilma kvarts- või metallosade‐
ta või metallisisalduse glasuurita

Keraamika, portselan ja savinõud glasuurita põhjaga või väikes‐
te aukudega, nt käepidemetel
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Keedunõu/materjal
     

Kuumakindel plastik kuni 200 °C

Papp, ainult paber

Säilituskile

Mikrolaineahju kile

Metallist nõudega röstimine, nt email, malm

Küpsetusvormid, musta email- või silikoonkattega

Küpsetusplaat

Traatrest

Mikrolaineahju klaasist alus

Tõrkeotsing

Kui teil on seadmega probleeme, kontrollige
kasutusjuhendi täisversiooni peatükki

Tõrkeotsing, mis on saadaval aadressil:
www.ikea.com.

Tehnilised andmed

Mõõtmed (sisemised)
Laius
Kõrgus
Sügavus

480 mm
212 mm
411.5 mm

Kasutatavad mahud 46 l

Küpsetusplaadi ala 1252 cm²

Ülemine kuumutuselement 1900 W

Alumine kuumutuselement 600 W

Grill 1900 W

Ring 1750 W

Summaarne nimivõimsus 2800 W

Pinge 220 - 240 V

Sagedus 50 Hz

Funktsioonide arv 26

Energiatõhusus
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Tooteteave energiatarbimise ja kohaldatava madala energiatarbega režiimini
jõudmiseks kuluva maksimaalse aja kohta
Võimsustarve

Ooterežiimis tarbitav võimsus 0.8 W

Maksimaalne aeg, mis kulub seadmel automaatselt kohaldatavale väikese ener‐
giatarbega režiimini jõudmiseks

20 min
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Tuotteen kuvaus

Yleiskatsaus

1 2

3

5

4

7

6
9

3

2

1

8

1 Käyttöpaneeli
2 Näyttö
3 Lämpövastus
4 Mikroaaltogeneraattori
5 Paistolämpömittarin pistorasia
6 Lamppu
7 Puhallin
8 Pellinkannatin, irrotettava

(mikroaaltouunin kestävä)
9 Kannatintaso

Käyttöpaneeli

Ohjauspaneelin yleisnäkymä

1 2 3 4 5 6 7

1
Päällä / Pois
Käynnistä ja sammuta laite painamalla pit‐
kään.

2
Valikko
Luettelo laitteen ominaisuuksista ja asetuksis‐
ta.

3 Suosikit
Luettelo suosikkiasetuksista.

4 Näyttö
Ilmoittaa laitteen nykyiset asetukset.

5 Lampun kytkin
Kytke valo päälle ja pois päältä.

6
Pikakuumennus
Toiminnon kytkeminen päälle ja pois päältä:
Pikakuumennus:

7
Mikroaaltotoiminnon pikakäynnistys
Mikroaaltotoiminnon (1000 W ja 30 sekuntia)
käynnistäminen.

Näyttö
Näyttö, jossa tärkeimmät toiminnot.

150°C

12:30

15min START

85°C

A

A. Kellonaika
B. KÄYNNISTÄ / PYSÄYTÄ
C. Lämpötila / Mikroaaltonuunin ajastin
D. Uunitoiminnot
E. Ajastin
F. Paistolämpömittari (vain valitut mallit)

Näytön merkkivalot
Valinnan/asetuksen vahvistaminen.

Valikossa siirtyminen takaisin yhden tason ver‐
ran.

Viimeisen toiminnon peruuttaminen.

SUOMI 15
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Näytön merkkivalot
Lisätoimintojen kytkeminen toimintaan ja pois
päältä.

Laite on lukittu.

Äänimerkki aktivoituu.

Äänimerkki ja kypsennyksen lopetustoiminto ak‐
tivoituvat.

Näytön merkkivalot
Vain ponnahdusviesti aktivoituu.

Ajastettu käynnistyminen-toiminto on käynnisty‐
nyt.

Asetuksen peruuttaminen.

Näytössä näkyy erilaisia viestejä.
Kun näkyviin tulee viesti-ikkuna,
jatka painamalla näyttöä.

Päivittäinen käyttö

Uunitoiminnot

VAKIOTOIMINNOT

Grilli
Paahtaminen, grillaus

Teho grillaus
Lihan paistaminen, ruskistus

Kiertoilma
Tasainen lopputulos, mureus, kuivaus

Pakasteet
Ranskalaiset perunat, lohkoperunat, kevätkää‐
ryleet

Ylä + alalämpö
Perinteinen leivonta

Pizza-toiminto
Pizzan valmistaminen

AirFry
Paista ruokia vähemmällä öljyllä ja ilman lei‐
vinpaperia.

Alalämpö
Kakkujen paistaminen

Joissakin uunitoiminnoissa valo
voi sammua automaattisesti alle
80 °C:n lämpötilassa.

EKSTRAT

Säilöntä
Vihannesten ja hedelmien säilöntä

Kuivattaminen
Siivutettujen hedelmien ja sienten kuivaus

Lautasten lämmitys
Lautasten esikuumennus

Taikinan nostatus
Hiivataikinan kohotus

Gratinointi
Gratiinien valmistus, ruskistus

Matalalämpö
Murean paistin kypsentäminen

Lämpimänä pito
Ruokien lämpimänä pito

Leipä
Leivän paistaminen.

MIKROAALTO

Mikroaalto
Ruoan lämmittäminen, kypsentäminen, teho‐
alue: 100–1000 W

Sulatus
Erilaisten ruokalajien sulatus, tehoalue: 100–
400 W

Mikroaallot, uudelleen lämmitys
Esivalmistettujen ruokien lämmitys, tehoalue:
200–500 W

Popcorn
Pussipopcornin valmistus, tehoalue: 600–800 W

Sulatus
Suklaan ja voin sulattaminen, tehoalue: 100–
400 W

Mikroaallot, nesteet
Juomien ja keittojen lämmittäminen, tehoalue:
600–1000 W

MIKRO-YHDISTELMÄTOIMINNOT

Kiertoilma + mikroaalto
Leivonta, tehoalue: 100–400 W.

Ylä- ja alalämpö + mikroaalto
Leivonta, paistaminen, tehoalue: 100–400 W.

Grilli + mikroaalto
Kypsennys, ruskistus, tehoalue: 100–400 W.

Teho grillaus + mikroaalto
Suurten palojen paistaminen, gratinointi, te‐
hoalue: 100–400 W.
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Valikkorakenne

Valikko

Paina  siirtyäksesi valikkoon.

Valikon kohta Kuvaus
Avustava ruoanvalmistus Listaa automaattiset ohjel‐

mat.

Suosikit Listaa suosikkiasetukset.

Lisätoiminnot Laitteen asetuksien määrit‐
täminen.

Asetukset Käyttöönotto‐
asetukset

Laitteen asetuksien määrit‐
täminen.

Huolto Näyttää ohjelmistoversion
ja kokoonpanon.

Alavalikko toiminnolle: Lisätoiminnot

Alavalikko Kuvaus
Uunivalo Kytkee lampun päälle ja pois päältä.

Lapsilukko Estää laitteen tahattoman käynnistämi‐
sen.

Pikakuumen‐
nus

Lyhentää lämpenemisaikaa. Käytettävissä
vain joissakin uunitoiminnoissa.

Alavalikko Kuvaus
Digitaalisen
kellon tyyli

Muuttaa näytössä näkyvän ajan muodon.

Alavalikko toiminnolle: Asetukset
Käyttöönottoasetukset

Alavalikko Kuvaus
Kieli Asetta laitteen kielen.

Näytön kirk‐
kaus

Asettaa näytön kirkkauden.

Painikeäänet Kytkee hipaisupainikkeiden äänet päälle
tai pois. Äänimerkkejä ei voi poistaa käy‐

töstä seuraavista: .

Äänenvoimak‐
kuus

Asettaa painikeäänien ja signaalien ää‐
nenvoimakkuuden.

Kellonaika Asettaa kellonajan ja päivämäärän.

Huolto
Alavalikko Kuvaus

Ohjelmistover‐
sio

Ohjelmistoversiota koskevia tietoja.

Palauta tehda‐
sasetukset

Palauttaa tehdasasetukset.

Mikroaaltouuniin soveltuvat keittoastiat ja materiaalit

Käytä mikroaaltouunissa ainoastaan siihen
soveltuvia keittoastioita ja materiaaleja.
Käytä alla olevaa taulukkoa viitteenä.

Tarkista keittoastian/materiaalin määritykset
ennen käyttöä.

Noudata valmistajan ohjeita muiden kuin
tässä taulukossa lueteltujen
mikroaaltoastioiden kohdalla.

Keittoastia/materiaali
     

Uunin kestävä lasi ja posliini, ei metalliosia, esim. kuumuutta
kestävä lasi

Uuniin sopimaton lasi ja posliini ilman hopeisia, kultaisia, plati‐
na- tai muita metallikoristeita

Lasi ja lasikeraaminen uunin/sulatuksen kestävä materiaali

Uuniin sopivat keraamiset ja saviastiat ilman kvartsi- tai metal‐
liosia tai metallia sisältäviä lasitteita

Keraamiset, posliini- ja saviastiat, joissa on lasittamaton pohja
tai pieniä reikiä (esim. kahvoissa)

Kuumuutta kestävä muovi enintään 200 °C

Pahvi, vain paperi
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Keittoastia/materiaali
     

Kelmu

Mikroaaltouunin muovikelmu

Paistoastiat jotka on valmistettu metallista, esim. emali, valu‐
rauta

Paistovuoat, mustalakatut tai silikonipinnoitetut

Leivinpelti

Paistoritilä

Mikroaaltouunin alustan lasilevy

Vianmääritys

Jos laitteessasi on ongelmia, tarkista luku
Vianmääritys käyttöoppaan täydestä

versiosta, joka on saatavilla osoitteessa:
www.ikea.com:

Tekniset tiedot

Mitat (sisä)
Leveys
Korkeus
Syvyys

480 mm
212 mm
411.5 mm

Käytettävissä olevat tilat 46 l

Leivinpellin pinta-ala 1252 cm²

Ylävastus 1900 W

Alalämpövastus 600 W

Grilli 1900 W

Rengas 1750 W

Kokonaisluokitus 2800 W

Jännite 220 - 240 V

Taajuus 50 Hz

Toimintojen lukumäärä 26

Energiatehokkuus

Tehonkulutuksen tuotetiedot ja enimmäisaika soveltuvan alhaisen
virrankulutuksen saavuttamiseen
Tehonkulutus

Virrankulutus valmiustilassa 0.8 W

Laitteen vaatima enimmäisaika, jotta se voi saavuttaa automaattisesti sopivan
pienen virrankulutuksen

20 min

SUOMI 18

Lataa täysi versio sivustolta www.ikea.com



Περιγραφή προϊόντος

Γενική επισκόπηση

1 2

3

5

4

7

6
9

3

2

1

8

1 Πίνακας ελέγχου
2 Οθόνη
3 Εξάρτημα ζεστάματος
4 Γεννήτρια μικροκυμάτων
5 Υποδοχή αισθητήρα φαγητού
6 Λαμπτήρας
7 Ανεμιστήρας
8 Στήριξη σχάρας, αφαιρούμενη (ασφαλής

για μικροκύματα)
9 Θέσεις σχάρας

Πίνακας ελέγχου

Επισκόπηση πίνακα χειριστηρίων

1 2 3 4 5 6 7

1
ON / OFF
Πιέστε παρατεταμένα για να ενεργοποιήσετε
και να απενεργοποιήσετε τη συσκευή.

2
Μενού
Παραθέτει τις επιλογές της συσκευής και τις
λειτουργίες ρύθμισης.

3 Αγαπημένα
Παραθέτει τις αγαπημένες ρυθμίσεις.

4
Οθόνη
Εμφανίζει τις τρέχουσες ρυθμίσεις της συ‐
σκευής.

5
Διακόπτης λαμπτήρα
Για ενεργοποίηση και απενεργοποίηση του
λαμπτήρα.

6
Ταχεία προθέρμανση
Για ενεργοποίηση και απενεργοποίηση της
λειτουργίας: Ταχεία προθέρμανση.

7
Γρήγορη έναρξη μικροκυμάτων
Για ενεργοποίηση της λειτουργίας μικροκυμά‐
των (1.000 W και 30 δευτερόλεπτα).

Οθόνη
Οθόνη με ρυθμισμένες λειτουργίες
πλήκτρων.

150°C

12:30

15min START

85°C

A

A. Ώρα
B. ΈΝΑΡΞΗ / ΔΙΑΚΟΠΗ
C. θερμοκρασία / Χρονοδιακόπτης

μικροκυμάτων
D. Προγράμματα θέρμανσης
E. Χρονοδιακόπτης
F. Αισθ. Φαγητού (μόνο σε επιλεγμένα

μοντέλα)

Ενδείξεις οθόνης
Για επιβεβαίωση της επιλογής / ρύθμισης.
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Ενδείξεις οθόνης
Για μετάβαση κατά ένα επίπεδο πίσω στο μενού.

Για αναίρεση της προηγούμενης ενέργειας.

Για την ενεργοποίηση και απενεργοποίηση των
επιλογών.

Η συσκευή είναι κλειδωμένη.

Έχει ενεργοποιηθεί η λειτουργία ηχητικού συν‐
αγερμού.

Ο ηχητικός συναγερμός και η λειτουργία διακο‐
πής μαγειρέματος έχουν ενεργοποιηθεί.

Ενδείξεις οθόνης
Το αναδυόμενο μήνυμα είναι μόνο ενεργοποιη‐
μένο.

Η λειτουργία Χρονοκαθυστέρηση έναρξης είναι
ενεργοποιημένη.

Για ακύρωση της ρύθμισης.

Στην οθόνη εμφανίζονται
διάφορα μηνύματα. Όταν
εμφανιστεί ένα παράθυρο
μηνυμάτων, πιέστε την οθόνη για
να συνεχίσετε.

Καθημερινή χρήση

Προγράμματα θέρμανσης

ΒΑΣΙΚΟ

Γκριλ
Φρυγάνισμα, γκριλ

Γκριλ με Θερμό Αέρα
Ψήσιμο κρέατος, ρόδισμα

Θερμός Αέρας
Ομοιόμορφο ψήσιμο, τρυφεράδα, ξήρανση

Κατεψυγμένα τρόφιμα
Τηγανιτές πατάτες, πατάτες κυδωνάτες,
σπρινγκ ρολς

Πάνω/Κάτω Θέρμανση
Παραδοσιακό ψήσιμο

Λειτουργία Πίτσα
Ψήσιμο πίτσας

AirFry
Τηγάνισμα φαγητού με λιγότερο λάδι ή χωρίς
χαρτί ψησίματος.

Κάτω Θέρμανση
Ψήσιμο κέικ

Ο λαμπτήρας μπορεί να
απενεργοποιηθεί αυτόματα σε
θερμοκρασία κάτω από 80 °C
κατά τη διάρκεια ορισμένων
προγραμμάτων.

ΕΙΔΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ

Διατήρηση
Διατήρηση λαχανικών και φρούτων

Αποξήρανση
Ξήρανση φρούτων σε φέτες, μανιτάρια

Ζέσταμα πιάτων
Προθέρμανση πιάτων

Φούσκωμα ζύμης
Φούσκωμα ζύμης με μαγιά

Ογκρατέν
Γκρατινάρισμα, ρόδισμα

Χαμηλή Θερμοκρασία
Προετοιμασία τρυφερού ψητού

Διατήρηση Θερμότητας
Διατήρηση του φαγητού ζεστού

Ψήσιμο Ψωμιού
Για ψήσιμο ψωμιού.

ΜΙΚΡΟΚΥΜΑΤΑ

Μικροκύματα
Προθέρμανση, μαγείρεμα, εύρος ισχύος: 100 -
1000 W

Απόψυξη
Απόψυξη διαφόρων τύπων φαγητού, εύρος
ισχύος: 100 - 400 W

Ζέσταμα
Ζέσταμα προπαρασκευασμένων γευμάτων, εύ‐
ρος ισχύος: 200 - 500 W

Ποπ κορν
Προετοιμασία για σακούλες ποπ κορν, εύρος
ισχύος: 600 - 800 W

Λιώσιμο
Λιώσιμο σοκολάτας και βουτύρου, εύρος
ισχύος: 100 - 400 W

Υγρά
Προθέρμανση ροφημάτων και σουπών, εύρος
ισχύος: 600 - 1000 W
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ΣΥΝΔΥΑΣΜΟΣ ΜΕ ΜΙΚΡΟΚΥΜΑΤΑ

Θερμός Αέρας + Μικροκύματα
Ψήσιμο, εύρος ισχύος: 100 - 400 W.

Πάνω/Κάτω Θέρμανση + Μικροκύματα
Ψήσιμο, εύρος ισχύος: 100 - 400 W.

Γκριλ + Μικροκύματα
Μαγείρεμα, ρόδισμα, εύρος ισχύος: 100 - 400
W.

Γκριλ + Αέρας + Μικροκύματα
Ψήσιμο μεγάλων κομματιών, γκρατινέ, εύρος
ισχύος: 100 - 400 W.

Δομή μενού

Μενού

Πιέστε το  για να μπείτε στο μενού.

Στοιχείο μενού Περιγραφή
Μαγείρεμα με βοήθεια Παραθέτει τα αυτόματα

προγράμματα.

Αγαπημένα Παραθέτει τις αγαπημένες
ρυθμίσεις.

Επιλογές Για τη ρύθμιση της δια‐
μόρφωσης της συσκευής.

Ρυθμίσεις Ρύθμιση Για τη ρύθμιση της δια‐
μόρφωσης της συσκευής.

Σέρβις Δείχνει την έκδοση λογι‐
σμικού και διαμόρφωση.

Υπομενού για: Επιλογές

Υπομενού Περιγραφή
Φωτισμός
Φούρνου

Ενεργοποιεί και απενεργοποιεί τον λαμ‐
πτήρα.

Κλείδ. ασφ. για
παιδ.

Αποτρέπει την ακούσια ενεργοποίηση της
συσκευής.

Ταχεία προ‐
θέρμανση

Μειώνει τον χρόνο προθέρμανσης. Αυτή
η επιλογή είναι διαθέσιμη μόνο για μερι‐
κά από τα προγράμματα ζεστάματος.

Ψηφιακό στυλ
ρολογιού

Αλλάζει τη μορφή της εμφανιζόμενης έν‐
δειξης ώρας.

Υπομενού για: Ρυθμίσεις
Ρύθμιση

Υπομενού Περιγραφή
Γλώσσα Ρυθμίζει τη γλώσσα της συσκευής.

Φωτεινότητα
Οθόνης

Ρυθμίζει τη φωτεινότητα της οθόνης.

Ήχοι Πλήκ‐
τρων

Ενεργοποιεί και απενεργοποιεί τον ήχο
των πεδίων αφής. Δεν είναι δυνατή η σί‐

γαση του ήχου για 

Ένταση Βομ‐
βητή

Ρυθμίζει την ένταση του ήχου των πλήκ‐
τρων και των σημάτων.

Ώρα Ρυθμίζει την τρέχουσα ώρα και ημερομη‐
νία.

Σέρβις
Υπομενού Περιγραφή

Έκδοση λογι‐
σμικού

Πληροφορίες σχετικά με την έκδοση λογι‐
σμικού.

Επαναφορά
όλων των ρυθ‐
μίσεων

Επαναφέρει τις εργοστασιακές ρυθμίσεις.

Κατάλληλα μαγειρικά σκεύη και υλικά για μικροκύματα

Για τα μικροκύματα, χρησιμοποιείτε μόνο τα
κατάλληλα μαγειρικά σκεύη και υλικά.
Χρησιμοποιήστε τον ακόλουθο πίνακα για
οδηγό.

Ελέγξτε τις προδιαγραφές του μαγειρικού
σκεύους / υλικού / δοχείου τροφίμων πριν
από τη χρήση.

Για άλλα ειδικά μαγειρικά σκεύη
μικροκυμάτων που δεν παρατίθενται σε
αυτόν τον πίνακα, ακολουθήστε τις οδηγίες
του κατασκευαστή.
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Μαγειρικά σκεύη / Υλικό
     

Πυρίμαχο γυαλί και πορσελάνη χωρίς μεταλλικά εξαρτήματα,
π.χ. γυαλί ανθεκτικό στη θερμότητα

Μη πυρίμαχο γυαλί και πορσελάνη χωρίς διακόσμηση από
ασήμι, χρυσό, πλατίνα ή άλλο μέταλλο

Γυαλί και κεραμικό γυαλί από πυρίμαχο υλικό / υλικό ανθεκτι‐
κό στο ψύχος

Κεραμικά και πήλινα κατάλληλα για φούρνο χωρίς τμήματα χα‐
λαζία ή μετάλλου και σμάλτα που περιέχουν μέταλλα

Κεραμικά, πορσελάνη και πήλινα μαγειρικά σκεύη χωρίς επι‐
στρωμένο κάτω μέρος ή με μικρές οπές, π.χ. στις λαβές

Πλαστικά ανθεκτικά στη θερμότητα έως 200 °C

Χαρτόνι, μόνο χαρτί

Πλαστική μεμβράνη

Μεμβράνη μικροκυμάτων

Ψήσιμο πιάτων από μέταλλο, π.χ. εμαγιέ, χυτοσίδηρο

Φόρμες ψησίματος, μαύρη λάκα ή επικαλυμμένη σιλικόνη

Ταψί ψησίματος

Μεταλλική σχάρα

Γυάλινο πιάτο μικροκυμάτων

Αντιμετώπιση προβλημάτων

Εάν αντιμετωπίσετε κάποιο πρόβλημα με τη
συσκευή σας, ανατρέξτε στην ενότητα
«Αντιμετώπιση προβλημάτων» στην πλήρη

έκδοση του Εγχειριδίου Χρήστη που
διατίθεται στη διεύθυνση: www.ikea.com.

Τεχνικά στοιχεία

Διαστάσεις (εσωτερικές)
Πλάτος
Ύψος
Βάθος

480 mm
212 mm
411.5 mm

Ωφέλιμος όγκος 46 l

Περιοχή για το ταψί ψησίματος 1252 cm2

Πάνω αντίσταση 1900 W

Κάτω αντίσταση 600 W

Γκριλ 1900 W

Κυκλική αντίσταση 1750 W

Συνολική κατανάλωση 2800 W

Τάση 220 - 240 V

Συχνότητα 50 Hz
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Αριθμός λειτουργιών 26

Ενεργειακή απόδοση

Πληροφορίες προϊόντος για την κατανάλωση ισχύος και τον μέγιστο χρόνο
επίτευξης της κατάλληλης λειτουργίας χαμηλής ισχύος
Κατανάλωση ενέργειας

Κατανάλωση ισχύος σε κατάσταση αναμονής 0.8 W

Μέγιστος χρόνος που απαιτείται ώστε ο εξοπλισμός να επιτύχει αυτόματα την
κατάλληλη λειτουργία χαμηλής ισχύος

20 λεπ
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Produkta apraksts

Vispārējs pārskats

1 2

3

5

4

7

6
9

3

2

1

8

1 Vadības panelis
2 Displejs
3 Sildelements
4 Mikroviļņu krāsns ģenerators
5 Termozondes kontaktligzda
6 Lampa
7 Ventilators
8 Plaukta atbalsts, izņemams (piemērots

mikroviļņu krāsnij)
9 Plauktu līmeņi

Vadības panelis

Vadības paneļa pārskats

1 2 3 4 5 6 7

1
Ieslēgt / Izslēgt
Nospiediet un turiet nospiestu, lai ieslēgtu un
izslēgtu ierīci.

2
Izvēlne
Norāda ierīces iespējas un iestatījumu funkci‐
jas.

3 Biežāk lietotie
Uzskaita iecienītākos iestatījumus.

4 Displejs
Rāda ierīces pašreizējos iestatījumus.

5 Lampas slēdzis
Lai ieslēgtu un izslēgtu lampu.

6
Ātrā uzsilšana
Lai ieslēgtu un izslēgtu funkciju: Ātrā uzsilša‐
na.

7
Mikroviļņu krāsns ātrais starts
Lai ieslēgtu mikroviļņu funkciju (1000 W un 30
sekundes).

Displejs
Displejs ar galveno funkciju kopu.

150°C

12:30

15min START

85°C

A

A. Diennakts laiks
B. SĀKT / PĀRTRAUKT
C. Temperatūra / Mikroviļņu krāsns taimeris
D. Karsēšanas funkcijas
E. Taimers
F. Termozonde (tikai atsevišķiem

modeļiem)

Displeja indikatori
Izvēles/iestatījumu apstiprināšana.

Izvēlnē atgriezties vienu līmeni atpakaļ.
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Displeja indikatori
Pēdējās darbības atcelšana.

Iespēju ieslēgšana un izslēgšana.

Ierīce ir bloķēta.

Skaņas signāla funkcija ir aktivizēta.

Skaņas signāla un gatavošanas apturēšanas
funkcija ir aktivizēta.

Displeja indikatori
Aktivizēts tikai uznirstošais ziņojums.

funkcija Atliktais starts.

Iestatījuma atcelšana.

Displejā parādīti dažādi ziņojumi.
Kad tiek parādīts ziņojuma logs,
nospiediet displeju, lai turpinātu.

Ikdienas lietošana

Karsēšanas funkcijas

STANDARTS

Grils
Grauzdēšana, grilēšana

Infratermiskā grilēšana
Gaļas cepšana, apbrūnināšana

Karsēšana ar ventilatoru
Vienmērīga cepšana, saudzīgums, kaltēšana

Saldēta pārtika
Fritēti kartupeļi, kartupeļu kroketes, pildītie
rullīši

Augš./Apakškarsēšana
Tradicionāla cepšana

Picas funkcija
Picas cepšana

AirFry
Ēdiena cepšana ar mazāku daudzumu eļļas un
bez cepamā papīra.

Apakškarsēšana
Kūku cepšana

Dažu karsēšanas funkciju laikā
lampa var automātiski izslēgties
temperatūrā, kas zemāka par
80 °C.

SPECIĀLIE

Konservēšana
Dārzeņu un augļu konservēšana

Žāvēšana
Šķēlītēs sagrieztu augļu, sēņu žāvēšana

Trauku uzsildīšana
Trauku iepriekšēja uzkarsēšana

Mīklas raudzēšana
Rauga mīklas raudzēšana

Sacepums
Sacepumu gatavošana, apbrūnināšana

Lēnā gatavošana
Mīkstu cepešu gatavošana

Siltuma uzturēšana
Ēdiena siltuma uzturēšana

Maizes cepšana
Maizes cepšanai.

MIKROVIĻŅU KRĀSNS

Mikroviļņu krāsns
Uzkarsēšana, gatavošana, jaudas diapazons:
100–1000 W

Atkausēšana
Dažādu ēdienu veidu atkausēšana, jaudas dia‐
pazons: 100–400 W

Uzsildīšana
Pusfabrikātu uzkarsēšana, jaudas diapazons:
200–500 W

Popkorns
Popkorna gatavošana maisos, jaudas diapa‐
zons: 600–800 W

Atkušana
Šokolādes un sviesta kausēšana, jaudas diapa‐
zons: 100–400 W

Škidrums
Dzērienu un zupu uzkarsēšana, jaudas diapa‐
zons: 600–1000 W

MIKROVIĻŅU KOMBINĀCIJA

Karsēšana ar ventilatoru + MV
Cepšana, jaudas diapazons: 100–400 W.

Tradicionālā gatavošana + MV
Cepšana, cepešu gatavošana, jaudas diapa‐
zons: 100–400 W.
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Grils + MV
Gatavošana, apbrūnināšana, jaudas diapa‐
zons: 100–400 W.

Grils + ventilators + MV
Lielu gabalu cepšana, sacepumu gatavošana,
jaudas diapazons: 100–400 W.

Izvēlnes struktūra

Izvēlne

Nospiediet , lai atvērtu izvēlni.

Izvēlnes elements Apraksts
Gatavošanas palīgs Uzskaita automātiskās pro‐

grammas.

Biežāk lietotie Uzskaita iecienītākos iesta‐
tījumus.

Iespējas Ierīces konfigurācijas iesta‐
tīšana.

Iestatījumi Uzstādīšana Ierīces konfigurācijas iesta‐
tīšana.

Servisa izvēl‐
ne

Parāda programmatūras
versiju un konfigurāciju.

Apakšizvēlne: Iespējas

Apakšizvēlne Apraksts
Apgaismojums
(lampa)

Ieslēdz un izslēdz lampu.

Apakšizvēlne Apraksts
Bērnu drošī‐
bas funkcija

Novērš nejaušu ierīces ieslēgšanu.

Ātrā uzsilšana Saīsina uzkarsēšanas laiku. Iespēja pieeja‐
ma tikai dažām karsēšanas funkcijām.

Ciparu pulkste‐
nis

Maina attēlotā laika formātu.

Apakšizvēlne: Iestatījumi
Uzstādīšana

Apakšizvēlne Apraksts
Valoda Iestata ierīces valodu.

Displeja spilg‐
tums

Iestata displeja spilgtumu.

Taustiņu skaņa Ieslēdz un izslēdz sensoru lauku skaņu.

Nav iespējams izslēgt šādu skaņu: .

Skaņas signāla
skaļums

Iestata taustiņu skaņas un signālu skaļu‐
mu.

Diennakts laiks Iestata pašreizējo laiku un datumu.

Servisa izvēlne
Apakšizvēlne Apraksts

Programmatū‐
ras versija

Informācija par programmatūras versiju.

Nodzēst visus
iestatījumus

Atjauno rūpnīcas iestatījumus.

Mikroviļņiem piemēroti ēdiena gatavošanas trauki un
materiāli

Gatavošanai ar mikroviļņiem izmantojiet tikai
piemērotus ēdienu gatavošanas traukus un
materiālus. Atsaucei izmantojiet tālāk
sniegtās tabulas.

Pirms lietošanas pārbaudiet ēdiena
gatavošanas trauku/materiāla / pārtikas
konteineru parametrus.

Attiecībā uz citiem specifiskiem traukiem
mikroviļņu krāsnīm, kas nav uzskaitīti šajā
tabulā, ievērojiet ražotāja norādījumus.

Ēdiena gatavošanas trauku materiāls
     

Ugunsizturīgs stikls un porcelāns bez metāla detaļām, piem.,
karstumizturīgs stikls

Ugunsneizturīgs stikls un porcelāns bez sudraba, zelta, platīna
vai metāla rotājumiem
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Ēdiena gatavošanas trauku materiāls
     

Stikls un stikla keramika, kas izgatavota no ugunsizturīga / sala
izturīga materiāla

Ugunsizturīgas keramikas un māla ēdienu gatavošanas trauki
bez kvarca vai metāla komponentiem vai metālu saturošas gla‐
zūras

Keramika, porcelāns un māls ar neglazētu apakšu vai ar ma‐
ziem caurumiem, piemēram, uz rokturiem

Karstumizturīgs plastikāts līdz 200°C

Kartons, tikai papīrs

Pārtikas plēve

Mikroviļņu pārtikas plēve

Cepšana ar metāla traukiem, piem. emaljētiem, čuguna

Cepšanas formas ar spīdīgu vai silikona pārklājumu

Cepamā paplāte

Restots plaukts

Mikroviļņu krāsns apakšējais stikla šķīvis

Traucējummeklēšana

Ja jums rodas problēma ar jūsu ierīci, skatiet
informāciju Traucējummeklēšana Lietotāja

instrukcijas pilnajā versijā, kas pieejama:
www.ikea.com.

Tehniskie dati

Izmēri (iekšējie)
Platums
Augstums
Dziļums

480 mm
212 mm
411.5 mm

Izmantojamie apjomi 46 l

Cepamās paplātes platība 1252 cm²

Augšējais sildelements 1900 W

Apakšējais sildelements 600 W

Grils 1900 W

Zvans 1750 W

Kopējais vērtējums 2800 W

Spriegums 220 - 240 V

Frekvence 50 Hz

Vairākas funkcijas 26

Energoefektivitāte

LATVIEŠU 27

Lai lejupielādētu pilnu versiju, apmeklējiet vietni www.ikea.com



Produkta informācija par enerģijas patēriņu un maksimālo laiku, kas
nepieciešams, lai sasniegtu attiecīgo zemas jaudas režīmu
Elektroenerģijas patēriņš

Jaudas patēriņš gaidstāves režīmā 0.8 W

Maksimālais laiks, kas nepieciešams, lai aprīkojums automātiski sasniegtu attiecī‐
go zemas jaudas režīmu

20 min
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Gaminio aprašymas

Bendroji apžvalga

1 2

3

5

4

7

6
9

3

2

1

8

1 Valdymo skydelis
2 Ekranas
3 Šildymo elementas
4 Mikrobangų generatorius
5 Maisto termometro lizdas
6 Lemputė
7 Ventiliatorius
8 Išimama lentynos atrama (saugu naudoti

esant mikrobangoms)
9 Vietos lentynoje

Valdymo skydelis

Valdymo skydelio apžvalga

1 2 3 4 5 6 7

1
Įjungta / Išjungta
Palaikykite paspaudę, kad įjungtumėte ar iš‐
jungtumėte prietaisą.

2
Meniu
Atsivers parinkčių ir nustatymo funkcijų sąra‐
šas.

3 Mėgstamiausios
Pateikiamas mėgstamiausių nuostatų sąrašas.

4 Ekranas
Parodo esamas prietaiso nuostatas.

5 Lemputės jungiklis
Lemputei įjungti ir išjungti.

6 Greitas įkaitinimas
Funkcijai įjungti ir išjungti: Greitas įkaitinimas.

7
Greitasis mikrobangų krosnelės įjungimas
Mikrobangų funkcijai įjungti (1000 W ir 30 se‐
kundžių).

Ekranas
Ekranas su pagrindinėmis funkcijomis.

150°C

12:30

15min START

85°C

A

A. Paros laikas
B. PRADĖTI / SUSTABDYMAS
C. Temperatūra / Mikrobangų krosnelės

laikmatis
D. Kaitinimo funkcijos
E. Laikmatis
F. Maisto termometras (ne visuose

modeliuose)

Ekrano indikatoriai
Patvirtinti pasirinkimą / nustatymą.
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Ekrano indikatoriai
Sugrįžti meniu vienu lygiu atgal.

Panaikinti paskutinį veiksmą.

Parinktims įjungti ir išjungti.

Prietaisas yra užrakintas.

Įspėjamojo garsinio signalo funkcija išjungta.

Įspėjamojo garsinio signalo ir maisto ruošimo
ciklo išjungimo funkcija įjungta.

Ekrano indikatoriai
Įjungta tik pranešimo funkcija.

Atidėtas paleidimas funkcija.

Atšaukti nustatymą.

Ekrane rodomi įvairūs pranešimai.
Kai pasirodys pranešimo langas,
paspauskite ekraną, kad
tęstumėte.

Kasdienis naudojimas

Kaitinimo funkcijos

STANDARTINĖS

Grilis
Skrudinimas, kepimas grilyje

Terminis kepintuvas
Mėsos kepinimas, skrudinimas

Karšto oro srautas
Tolygus kepimas, minkštumas, džiovinimas

Šaldytas maistas
Gruzdintos bulvytės, keptos bulvytės, azijietiški
suktinukai

Apatinis + viršutinis kaitinimas
Tradicinis kepimas

Picos programa
Picos kepimas

AirFry
Maisto kepimas naudojant mažiau aliejaus ir
nenaudojant kepimo popieriaus.

Apatinis kaitinimas
Pyragų kepimas

Kai kurių kaitinimo funkcijų metu,
temperatūrai nukritus žemiau
80 °C, lemputė gali išsijungti
automatiškai.

SPECIALIOS FUNKCIJOS

Konservavimas
Daržovių ir vaisų konservavimas

Džiovinimas
Pjaustytų vaisių ir grybų džiovinimas orkaitėje

Lėkščių pašildymas
Lėkščių išankstinis pašildymas

Tešlos kildinimas
Mielinės tešlos kildinimas

Apkepas
Apkepų kepimas, skrudinimas

Kepimas žemoje temperatūroje
Minkšto kepsnio ruošimas

Šilumos palaikymas
Paruošto patiekalo laikymas šiltai

Duona
Duonai kepti.

MIKROBANGOS

Mikrobangos
Maisto pašildymas ir ruošimas, galios diapazo‐
nas: 100–1000 W

Atitirpinimas
Įvairių rūšių maisto produktų atitirpinimas, ga‐
lios diapazonas: 100–400 W

Pašildymui
Pusfabrikačių pašildymas, galios diapazonas:
200–500 W

Spragėsiai
Spragėsių ruošimas, galios diapazonas: 600–
800 W

Tirpinimas
Šokolado ar sviesto tirpdymas, galios diapazo‐
nas: 100–400 W

Skysčiui
Gėrimų ir sriubų pašildymas, galios diapazonas:
600–1000 W

KOMBINUOTAS KEPIMAS

Karštas oras + mikrobangos
Kepimas, galios diapazonas: 100–400 W.

Virš. ir apat. kaitinimas + mikrobangos
Kepimas, kepinimas, galios diapazonas: 100–
400 W.
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Grilis + mikrobangos
Ruošimas, skrudinimas, galios diapazonas:
100–400 W.

Grilis + ventiliatorius + mikrobangos
Didelių gabalų kepinimas, apkepų ruošimas,
galios diapazonas: 100–400 W.

Meniu struktūra

Meniu

Paspauskite , kad atvertumėte meniu.

Meniu elementas Aprašymas
Kepimo vadovas Pateikiamas automatinių

programų sąrašas.

Mėgstamiausios Pateikiamas mėgstamiau‐
sių nuostatų sąrašas.

Nustatymai Kaip sukonfigūruoti prie‐
taisą.

Nustatymai Pasirinkimas Kaip sukonfigūruoti prie‐
taisą.

Serviso duo‐
menys

Rodo programinės įrangos
versiją ir konfigūraciją.

Papildomas meniu, skirtas: Nustatymai

Papildomas me‐
niu

Aprašymas

Orkaitės ap‐
švietimas

Įjungia ir išjungia lemputę.

Papildomas me‐
niu

Aprašymas

Užraktas nuo
vaikų

Apsaugo nuo atsitiktinio prietaiso įjungi‐
mo.

Greitas įkaitini‐
mas

Sutrumpinamas kaitinimo laikas. Jis gali‐
mas tik kai kurioms kaitinimo funkcijoms.

Laikrodžio sti‐
lius

Pakeičia rodomo laiko formatą.

Papildomas meniu, skirtas: Nustatymai
Pasirinkimas
Papildomas me‐

niu
Aprašymas

Kalba Parenka prietaiso kalbą.

Ekrano ryšku‐
mas

Nustato ekrano ryškumą.

Mygtukų tonai
Įjungia ir išjungia mygtukų garsus. 
funkcijos signalų išjungti negalima.

Įspėjamo sig‐
nalo garsas

Nustato mygtukų ir signalų garsumą.

Paros laikas Nustato esamą laiką ir datą.

Serviso duomenys
Papildomas me‐

niu
Aprašymas

Programinės
įrangos versija

Informacija apie programinės įrangos ver‐
siją.

Atkurti visus
nustatymus

Atkuriamos gamyklinės nuostatos.

Tinkami mikrobangų krosnelei indai ir medžiagos

Gaminimui mikrobangomis naudokite tik
tinkamus prikaistuvius ir medžiagas.
Vadovaukitės toliau pateikta lentele.

Prieš naudodami patikrinkite indo gamintojo
specifikaciją.

Jei naudosite kitus šioje lentelėje
nenurodytus mikrobangų krosnelėms
pritaikytus indus, laikykitės jų gamintojo
nurodymų.

Indų tipai ir jų medžiagos
     

Stiklas ir porcelianas, kurį galima naudoti orkaitėje be jokių me‐
talinių dalių, pvz., karščiui atsparus stiklas

Karščiui neatsparus stiklas ir porcelianas be sidabro, aukso, pla‐
tinos ar kitų metalo papuošimų

Stiklas ir stiklo keramika, pagaminta iš orkaitėje tinkamos nau‐
doti / šalčiui atsparios medžiagos

Orkaitėje galimi naudoti keramikos ir moliniai indai be kvarco
ar metalo dalių ir glazūros, kurioje būtų metalo
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Indų tipai ir jų medžiagos
     

Keramika, porcelianas ir moliniai indai su neglazūruota apačia
arba mažomis skylutėmis, pvz., rankenose

Iki 200 °C karščiui atsparus plastikas

Kartonas, tik popierius

Maistinė plėvelė

Mikrobangoms atspari maisto plėvelė

Patiekalų skrudinimas metaliniame inde, pvz. emaliuotame, ke‐
taus

Kepimo skardos, padengtos juodu laku arba silikonu

Kepimo skarda

Vielinė lentynėlė

Stiklinė mikrobangų krosnelės apatinė lėkštė

Gedimų šalinimas

Kilus nesklandumams perskaitykite
naudojimo instrukcijos skyrių „Gedimų

šalinimas“; visą instrukcijos versiją rasite:
www.ikea.com.

Techniniai duomenys

Matmenys (vidiniai)
Plotis
Aukštis
Gylis

480 mm
212 mm
411.5 mm

Panaudojami tūriai 46 l

Kepimo padėklo sritis 1252 cm²

Viršutinis šildymo elementas 1900 W

Apatinis šildymo elementas 600 W

Grilis 1900 W

Žiedas 1750 W

Bendras vertinimas 2800 W

Įtampa 220 - 240 V

Dažnis 50 Hz

Funkcijų skaičius 26

Energijos efektyvumas
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Informacija apie gaminio energijos suvartojimą ir laiką, per kurį pasiekiamas
taikomas mažos galios režimas
Energijos sąnaudos

Energijos sąnaudos budėjimo režimu 0.8 W

Laikas, per kurį automatiškai pasiekiamas taikomas mažos galios režimas 20 min
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Opis produktu

Ogólne informacje

1 2

3

5

4

7

6
9

3

2

1

8

1 Panel sterowania
2 Wyświetlacz
3 Grzałka
4 Generator mikrofal
5 Gniazdo termosondy
6 Lampa
7 Wentylator
8 Prowadnice blach, wyjmowane

(możliwość użycia mikrofal)
9 Poziomy umieszczania potraw

Panel sterowania

Widok panelu sterowania

1 2 3 4 5 6 7

1
Włączone / Wyłączone
Nacisnąć i przytrzymać , aby włączyć lub wyłą‐
czyć urządzenie.

2
Menu
Wyświetla opcje urządzenia i funkcje ustawia‐
nia.

3 Ulubione
Wyświetlenie listy ulubionych ustawień.

4 Wyświetlacz
Pokazuje aktualne ustawienia urządzenia.

5 Przełącznik oświetlenia
Włączanie i wyłączanie oświetlenia.

6
Szybkie nagrzewanie
Włączanie i wyłączanie funkcji: Szybkie nagrze‐
wanie.

7
Szybkie uruchomienie kuchenki mikrofalo‐
wej
Włączenie funkcji kuchenki mikrofalowej (1000
W, 30 sekund).

Wyświetlacz
Wyświetlacz z ustawionymi kluczowymi
funkcjami.

150°C

12:30

15min START

85°C

A

A. Aktualna godzina
B. START / STOP
C. Temperatura / Timer kuchenki

mikrofalowej
D. Funkcje pieczenia
E. Timer
F. Termosonda (tylko wybrane modele)

Wskaźniki na wyświetlaczu
Potwierdzenie wyboru lub ustawienia.
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Wskaźniki na wyświetlaczu
Powrót do poprzedniego poziomu menu.

Anulowanie ostatniej czynności.

Włączanie i wyłączanie opcji.

Urządzenie jest zablokowane.

Włączona jest funkcja alarmu dźwiękowego.

Włączona jest funkcja alarmu dźwiękowego i za‐
trzymania pieczenia.

Wskaźniki na wyświetlaczu
Tylko wyskakujące okienko jest aktywne.

Funkcja Uruchomienie z opóźnieniem jest włą‐
czona.

Anulowanie ustawienia.

Na wyświetlaczu pojawią się
różne komunikaty. Po
wyświetleniu okna komunikatu
naciśnij wyświetlacz, aby
kontynuować.

Codzienne użytkowanie

Funkcje pieczenia

STANDARDOWE

Grill
Opiekanie, grillowanie

Turbo grill
Pieczenie mięsa, przyrumienianie

Termoobieg
Równomierne pieczenie, uzyskanie delikatnej
konsystencji, suszenie

Potrawy mrożone
Frytki, ćwiartki ziemniaczane, bułki

Górna/dolna grzałka
Tradycyjne pieczenie

Funkcja Pizza
Pieczenie pizzy

AirFry
Smażenie potraw na mniejszej ilości oleju i bez
papieru do pieczenia.

Grzałka dolna
Pieczenie ciast

Podczas działania niektórych
funkcji pieczenia oświetlenie
może wyłączyć się automatycznie
przy temperaturze poniżej 80°C.

SPECJALNE

Pasteryzowanie
Pasteryzowanie warzyw i owoców

Suszenie
Suszenie pokrojonych owoców, grzybów

Podgrzewanie talerzy
Podgrzewanie wstępne talerzy

Wyrastanie ciasta
Wyrastanie ciasta drożdżowego

Zapiekanki
Pieczenie, przyrumienianie zapiekanek

Termoobieg (niska temp.)
Przygotowywanie delikatnych pieczeni

Podtrzymywanie temp.
Podtrzymywanie temperatury potraw

Chleb
Do pieczenia chleba.

MIKROFALE

Mikrofale
Podgrzewanie, gotowanie, zakres mocy: 100 -
1000 W

Rozmrażanie
Rozmrażanie różnych rodzajów żywności, za‐
kres mocy: 100 - 400 W

Odgrzewanie
Podgrzewanie dań gotowych, zakres mocy: 200
- 500 W

Popcorn
Przygotowanie popcornu w torebce, zakres mo‐
cy: 600 - 800 W

Roztapianie
Roztapianie czekolady i masła, zakres mocy: 100
- 400 W

Produkty płynne
Podgrzewanie napojów i zup, zakres mocy: 600
- 1000 W

FUNKCJE ŁĄCZONE Z MIKROFALAMI

Termoobieg + mikrofale
Pieczenie, zakres mocy: 100 - 400 W.
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Górna/dolna grzałka + mikrofale
Pieczenie, przyrumienianie, zakres mocy: 100 -
400 W.

Grill + mikrofale
Pieczenie, przyrumienianie, zakres mocy: 100 -
400 W.

Grill + termoobieg + mikrofale
Pieczenie dużych kawałków, przygotowywanie
zapiekanek, zakres mocy: 100 - 400 W.

Struktura menu

Menu

Nacisnąć , aby przejść do menu.

Pozycja menu Opis
Gotowanie wspomagane Wyświetlenie listy progra‐

mów automatycznych.

Ulubione Wyświetlenie listy ulubio‐
nych ustawień.

Opcje Służy do konfiguracji urzą‐
dzenia.

Ustawienia Konfiguracja Służy do konfiguracji urzą‐
dzenia.

Serwis Pokazuje wersję oprogra‐
mowania i konfigurację.

Podmenu: Opcje

Podmenu Opis
Oświetlenie
piekarnika

Włączanie i wyłączanie oświetlenia.

Podmenu Opis
Blokada uru‐
chomienia

Zapobiega przypadkowemu uruchomie‐
niu urządzenia.

Szybkie na‐
grzewanie

Skraca czas nagrzewania. Opcja ta jest do‐
stępna tylko dla niektórych funkcji piecze‐
nia.

Styl cyfrowy
zegara

Zmiana formatu wyświetlanego wskazania
czasu.

Podmenu: Ustawienia
Konfiguracja

Podmenu Opis
Język Ustawia język urządzenia.

Jasność wy‐
świetlacza

Ustawia jasność wyświetlacza.

Dźwięki przy‐
cisków

Włącza i wyłącza dźwięk pól dotykowych.
Nie jest możliwe wyłączenie sygnalizacji

dźwiękowej dla .

Głośność syg‐
nału

Ustawia głośność dźwięku przycisków i
sygnałów.

Aktualna go‐
dzina

Ustawia aktualną godzinę i datę.

Serwis
Podmenu Opis

Wersja opro‐
gramowania

Informacje na temat wersji oprogramowa‐
nia.

Zresetuj
wszystkie usta‐
wienia

Przywraca ustawienia fabryczne.

Naczynia i materiały odpowiednie do kuchenki
mikrofalowej

Do gotowania w kuchence mikrofalowej
używać tylko materiałów i naczyń do tego
przeznaczonych. Patrz poniższa tabela.

Przed użyciem należy sprawdzić właściwości
naczynia / materiału/ pojemnika na żywność.

Gdy korzysta się z innych naczyń do
gotowania w kuchence mikrofalowej
niewymienionych w tej tabeli należy
postępować zgodnie z instrukcjami
producenta.

Materiał naczyń
     

Szkło i porcelana odporne na wysoką temperaturę, bez metalo‐
wych elementów, np. szkło żaroodporne
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Materiał naczyń
     

Szkło i porcelana nieodporne na wysoką temperaturę bez
srebrnych, złotych, platynowych lub innych metalowych ele‐
mentów

Szkło i szkło ceramiczne z materiałów odpornych na wysoką
i niską temperaturę

Żaroodporne materiały ceramiczne bez kwarcowych i metalo‐
wych elementów oraz szkliwa z zawartością metalu

Materiały ceramiczne, porcelana i fajans z niepowlekanym
dnem lub z małymi otworami np. w uchwytach

Tworzywo sztuczne odporne na wysoką temperaturę do 200 °C

Karton, tylko papier

Folia spożywcza

Folia spożywcza przystosowana do użycia w kuchence mikrofa‐
lowej

Naczynia do pieczenia z metalu, np. emaliowane, żeliwne

Formy do pieczenia lakierowane na czarno lub z powłoką siliko‐
nową

Blacha do pieczenia ciasta

Ruszt

Szklana dolna płyta kuchenki mikrofalowej

Rozwiązywanie problemów

Jeśli wystąpi problem z tym urządzeniem,
proszę zapoznać się z rozdziałem
Rozwiązywanie problemów w pełnej wersji

instrukcji obsługi dostępnej na stronie:
www.ikea.com.

Dane techniczne

Wymiary (wewnętrzne)
Szerokość
Wysokość
Głębokość

480 mm
212 mm
411.5 mm

Pojemności użytkowe 46 l

Obszar blachy do pieczenia ciasta 1252 cm²

Górna grzałka 1900 W

Dolna grzałka 600 W

Grill 1900 W

Rozszerzenie pola grzejnego 1750 W

Łączna moc 2800 W

Napięcie 220 - 240 V

Częstotliwość 50 Hz

Liczba funkcji 26
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Efektywność energetyczna

Informacje o produkcie dotyczące poboru mocy i maksymalnego czasu do
osiągnięcia odpowiedniego trybu niskiego poboru mocy
Pobór mocy

Zużycie energii elektrycznej w trybie czuwania 0.8 W

Maksymalny czas potrzebny na automatyczne przejście urządzenia do odpowied‐
niego trybu niskiego poboru mocy

20 min
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Opis výrobku

Všeobecný prehľad

1 2

3

5

4

7

6
9

3

2

1

8

1 Ovládací panel
2 Displej
3 Ohrevný článok
4 Generátor mikrovlnnej rúry
5 Zásuvka pre teplotnú sondu
6 Osvetlenie
7 Ventilátor
8 Držiak police, odnímateľný (vhodný do

mikrovlnnej rúry)
9 Úrovne roštu v rúre

Ovládací panel

Prehľad ovládacieho panela

1 2 3 4 5 6 7

1
Zap / Vyp
Stlačením a podržaním tlačidla zapnite a vy‐
pnite spotrebič.

2
Ponuka
Zobrazuje zoznam voliteľných funkcií spotrebi‐
ča a funkcií nastavenia.

3 Obľúbené
Zoznam obľúbených nastavení.

4 Displej
Zobrazuje aktuálne nastavenia spotrebiča.

5 Spínač osvetlenia
Zapnutie a vypnutie osvetlenia.

6
Rýchle zohrievanie
Zapnutie a vypnutie funkcie: Rýchle zohrieva‐
nie.

7
Rýchly štart mikrovlnnej rúry
Zapnutie funkcie mikrovĺn (1 000 W a 30 sek‐
únd).

Displej
Displej s nastavenými kľúčovými funkciami.

150°C

12:30

15min START

85°C

A

A. Presný čas
B. ŠTART / STOP
C. Teplota / Časovač mikrovlnnej rúry
D. Funkcie ohrevu
E. Časovač
F. Teplotná sonda (len vybrané modely)

Ukazovatele na displeji
Potvrdenie výberu/nastavenia.

Návrat o jednu úroveň v ponuke.

Vrátenie posledného úkonu.
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Ukazovatele na displeji
Zapnutie a vypnutie voliteľných funkcií.

Spotrebič je zablokovaný.

Funkcia zvukového signálu je zapnutá.

Funkcia zvukového signálu a ukončenia varenia
je zapnutá.

Aktivuje sa iba vyskakovacie okno s hlásením.

Ukazovatele na displeji
Odložený štart je zapnutá.

Ak chcete zrušiť nastavenia.

Na displeji sa zobrazia rôzne
správy. Keď sa zobrazí okno s
hlásením, pokračujte stlačením
displeja.

Každodenné používanie

Funkcie ohrevu

ŠTANDARDNÉ

Gril
Zapekanie, grilovanie

Turbo gril
Pečenie mäsa, zapekanie

Teplovzdušné Pečenie
Rovnomerné pečenie, jemnosť, sušenie

Mrazené pokrmy
Hranolčeky, americké zemiaky, jarné rolky

Tradičné pečenie
Tradičné pečenie

Pizza
Pečenie pizze

AirFry
Vyprážanie jedla s menším množstvom oleja a
bez papiera na pečenie.

Dolný ohrev
Pečenie koláčov

Pri niektorých funkciách ohrevu
a teplote pod 80 °C sa môže
osvetlenie automaticky vypnúť.

ŠPECIÁLNE

Zaváranie
Zaváranie zeleniny a ovocia

Sušenie
Sušenie krájaného ovocia, húb

Ohrev tanierov
Predhriatie tanierov

Kysnutie cesta
Kysnutie kysnutého cesta

Gratinované jedlá
Pečenie gratinovaných pokrmov, zapekanie

Pomalé pečenie
Príprava jemného pečeného mäsa

Uchovať teplé
Uchovávanie teploty jedla

Pečenie chleba
Na pečenie chleba.

MIKROVLNNÁ RÚRA

Mikrovlnná rúra
Zohrievanie, varenie, rozsah výkonu: 100 –
1000 W

Rozmrazovanie
Rozmrazovanie rôznych druhov potravín, roz‐
sah výkonu: 100 – 400 W

Zohrievanie
Ohrev vopred pripravených pokrmov, rozsah vý‐
konu: 200 – 500 W

Popcorn
Príprava vreciek s popcornom, rozsah výkonu:
600 – 800 W

Roztopenie
Rozpustenie čokolády a masla, rozsah výkonu:
100 – 400 W

Tekutina
Zohrievanie nápojov a polievok, rozsah výkonu:
600 – 1000 W

KOMBINOVANÉ MIKROVLNNÉ
PROGRAMY

Skutočné teplovzdušné pečenie + Mikrovl‐
ny
Pečenie, rozsah výkonu: 100 - 400 W.

Konvenčné pečenie + Mikrovlny
Pečenie, opekanie, rozsah výkonu: 100 − 400
W.
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Gril + Mikrovlny
Varenie, zapekanie, rozsah výkonu: 100 − 400
W.

Gril + Ventilátor + Mikrovlny
Opekanie veľkých kusov, pečenie gratinova‐
ných pokrmov, rozsah výkonu: 100 - 400 W.

Štruktúra ponuky

Ponuka

Stlačením  vstúpite do ponuky.

Položka ponuky Popis
Sprievodca pečením Zoznam automatických

programov.

Obľúbené Zoznam obľúbených nasta‐
vení.

Voliteľné funkcie Na nastavenie konfigurácie
spotrebiča.

Nastavenia Nastavenie Na nastavenie konfigurácie
spotrebiča.

Servis Zobrazenie verzie softvéru
a konfigurácie.

Podponuka pre: Voliteľné funkcie

Podponuka Popis
Osvetlenie rú‐
ry

Zapína a vypína lampu.

Podponuka Popis
Detská poistka Zabraňuje náhodnému zapnutiu spotrebi‐

ča.

Rýchle zohrie‐
vanie

Skracuje dobu ohrevu. Je k dispozícii iba
pre niektoré funkcie ohrevu.

Formát digitál‐
nych hodín

Zmena formátu zobrazenia času.

Podponuka pre: Nastavenia
Nastavenie

Podponuka Popis
Jazyk Nastaví jazyk spotrebiča.

Jas displeja Nastavenie jasu displeja.

Tóny tlačidiel Zapnutie a vypnutie tónu dotykových polí.

Hlasitosť tónu pre  nie je možné stlmiť.

Hlasitosť zvuku Nastavenie hlasitosti tónov tlačidiel a sig‐
nálov.

Presný čas Nastavenie aktuálneho času a dátumu.

Servis
Podponuka Popis

Verzia softvéru Informácie o verzii softvéru.

Zrušiť všetky
nastavenia

Obnovte nastavenia z výroby.

Kuchynský riad a materiály vhodné do mikrovlnnej rúry

Používajte iba kuchynský riad a materiály
vhodné do mikrovlnnej rúry. Použite tabuľku
nižšie ako referenciu.

Pred použitím skontrolujte technické údaje
kuchynského riadu/materiálu/nádoby na
potraviny.

V prípade iného špecifického kuchynského
riadu vhodného do mikrovlnnej rúry, ktorý
nie je uvedený v tejto tabuľke, postupujte
podľa pokynov výrobcu.

Kuchynský riad/materiál
     

Sklo a porcelán vhodné na použitie v rúre bez kovových prvkov,
napr. teplovzdorné sklo

Sklo a porcelán nevhodné na použitie v rúre bez striebra, zlata,
platiny alebo iných kovových ozdôb

Sklo a sklokeramika vyrobené z materiálu vhodného na použitie
v rúre/mrazuvzdorného materiálu
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Kuchynský riad/materiál
     

Keramický a hlinený riad vhodný na použitie v rúre bez kreme‐
ňových alebo kovových prvkov a glazúry, ktoré obsahujú kov

Kuchynský riad vyrobený z porcelánu, keramiky alebo hliny,
ktorý má neglazovaný spodok alebo drobné otvory, napr. na ru‐
kovätiach

Teplu odolný plast až do 200 °C

Kartón, len papier

Potravinová fólia

Potravinová fólia vhodná do mikrovlnnej rúry

Nádoby na pečenie vyrobené z kovu, napr. smaltu, zliatiny

Formy na pečenie, s čiernym lakom alebo silikónovou vrstvou

Plech na pečenie

Drôtený rošt

Spodný sklenený tanier mikrovlnnej rúry

Riešenie problémov

Ak sa vyskytne problém so spotrebičom,
pozrite si časť Riešenie problémov v plnej

verzii návodu na používanie, ktorý je k
dispozícii na: www.ikea.com.

Technické údaje

Rozmery (vnútorné)
Šírka
Výška
Hĺbka

480 mm
212 mm
411.5 mm

Použiteľné objemy 46 l

Oblasť plechu na pečenie 1252 cm²

Horný ohrevný článok 1900 W

Dolný ohrevný článok 600 W

Gril 1900 W

Kruhové ohrevné teleso 1750 W

Celkový príkon 2800 W

Napätie 220 - 240 V

Frekvencia 50 Hz

Počet funkcií 26

Energetická účinnosť
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Informácie o výrobku týkajúce sa spotreby energie a maximálneho času na
dosiahnutie príslušného režimu nízkej výkonnosti
Spotreba energie

Spotreba energie v pohotovostnom režime 0.8 W

Maximálny čas potrebný na automatické dosiahnutie príslušného režimu nízkeho
výkonu

20 min
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Produktbeskrivning

Allmän översikt

1 2

3

5

4

7

6
9

3

2

1

8

1 Kontrollpanel
2 Display
3 Värmeelement
4 Mikrovågsgenerator
5 Uttag för matlagningstermometern
6 Lampa
7 Fläkt
8 Ugnsstege, borttagbar (mikrovågssäker)
9 Hyllplaceringar

Kontrollpanel

Översikt av kontrollpanelen

1 2 3 4 5 6 7

1
På / Av
Tryck och håll inne för att slå på och stänga av
ugnen.

2
Meny
Visar produktens tillval och inställningsfunktio‐
ner.

3 Favoriter
Förteckning av favoritinställningar.

4 Display
Visar produktens aktuella inställningar.

5 Lampans strömbrytare
Tända och släcka lampan.

6
Snabb uppvärmning
Aktivera och inaktivera funktionen: Snabb
uppvärmning.

7
Mikrovågsugn snabbstart
Slå på mikrofunktionen (1000 W och 30 sekun‐
der).

Display
Display med inställda funktioner.

150°C

12:30

15min START

85°C

A

A. Klockslag
B. START / STOP
C. Temperatur / Mikrovågsugnens timer
D. Tillagningsfunktioner
E. Timer
F. Matlagningstermometer (endast vissa

modeller)

Indikeringar på displayen
För att bekräfta val/inställning.

Gå tillbaka en nivå i menyn så här.

SVENSKA 44

Ladda ner den fullständiga versionen på www.ikea.com



Indikeringar på displayen
Ångra den senaste åtgärden så här.

För att slå på och stänga av funktionerna.

Produkten är låst.

Ljudalarmfunktionen är aktiverad.

Ljudalarmet och funktionen för avsluta tillag‐
ningen är aktiverad.

Indikeringar på displayen
Endast pop-up-meddelande är aktiverat.

Fördröjd start är aktiverad.

Avbryta inställningen.

Displayen visar olika
meddelanden. När ett
meddelandefönster visas trycker
du på displayen för att fortsätta.

Daglig användning

Tillagningsfunktioner

STANDARD

Grill
Rosta, grilla

Varmluftsgrillning
Steka och bryna kött

Varmluft
Jämn bakning, mörhet, torkning

Fryst mat
Pommes frites, potatisklyftor, vårrullar

Över-/undervärme
Traditionell bakning

Pizza/Paj
Pizza

AirFry
Steka mat med mindre olja och utan bakplåt‐
spapper.

Undervärme
Baka kakor

Lampan kan släckas automatiskt
vid en temperatur under 80 °C
med vissa tillagningsfunktioner.

SPECIAL

Konservering
Konservera grönsaker och frukt

Torkning
Torka skivad frukt eller svamp

Tallriksvärmning
Förvärma tallrikar

Jäsning av deg
Degjäsning

Gratinering
Tillaga gratänger, bryna

Långsam tillagning
Tillaga rostbiff

Varmhållning
Varmhållning

Brödbakning
För att baka bröd.

MIKROVÅGSUGN

Mikrovågsugn
Effektområde för uppvärmning och tillagning:
100–1000 W

Upptining
Upptining av olika typer av mat, effektintervall:
100–400 W

Återuppvärmning
Värma upp färdiglagade rätter, effektintervall:
200–500 W

Popcorn
Tillaga påsar med popcorn, effektintervall: 600–
800 W

Smälta
Effektområde för smältning av choklad och
smör: 100–400 W

Vätska
Effektområde för uppvärmning av drycker och
soppor: 600–1000 W

MIKROVÅGSKOMBINATION

Varmluft + Mikro
Ugnsbaka, effektintervall: 100–400 W.

Över-/undervärme + Mikro
Ugnsbaka, rosta, effektintervall: 100–400 W.

Grill + Mikro
Matlagning, bryning, effektintervall: 100–400
W.
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Grill + Fläkt + Mikro
Grilla stora bitar, tillaga gratänger, effektinter‐
vall: 100–400 W.

Menystruktur

Meny

Tryck  för att öppna menyn.

Menyalternativ Beskrivning
Tillagningshjälp Förteckning av automatis‐

ka program.

Favoriter Förteckning av favoritin‐
ställningar.

Tillval Används för att ställa in
ugnskonfigurationen.

Inställningar Inställningar Används för att ställa in
ugnskonfigurationen.

Service Visar programversion och
konfiguration.

Undermeny för: Tillval

Undermeny Beskrivning
Belysning Tänder och släcker lampan.

Barnlås Förhindrar oavsiktlig påslagning av ug‐
nen.

Undermeny Beskrivning
Snabb upp‐
värmning

Förkortar uppvärmningstiden. Det är en‐
dast tillgängligt för vissa tillagningsfunk‐
tioner.

Klocka i digital
stil

Ändrar formatet för tidsangivelse.

Undermeny för: Inställningar
Inställningar

Undermeny Beskrivning
Språk Ställer in produktens språk.

Ljusstyrka i
display

Ställer in ljusstyrkan för displayen.

Knappljud Slår på och stänger av ljudsignal för pek‐
kontrollerna. Det går inte att stänga av

ljudsignalen för .

Ljudvolym Ställer in volymen på knappljud och signa‐
ler.

Klockslag Ställer in aktuell tid och datum.

Service
Undermeny Beskrivning

Programver‐
sion

Information om programversion.

Återställ alla
inställningar

Återställer till fabriksinställningar.

Lämpliga kokkärl och material för mikrovågsugn

För mikrovågsugnen får man endast
använda lämpliga kärl och material. Se
tabellen nedan som referens.

Kontrollera specifikationerna för kokkärl/
material/tillagningskärl före användning.

För andra, specifika mikrovågskärl som inte
anges i denna tabell, följ tillverkarens
instruktioner.

Kokkärl/material
     

Ugnsfast glas och porslin utan metalldelar, t.ex. värmebestän‐
digt glas

Ej ugnsfast glas och porslin utan dekor av silver, guld, platina
eller andra metaller

Glas och vitrokeramik av ugnsfast/fryståligt material

Ugnsfast keramik och lergods utan kvarts eller metallkompo‐
nenter och glasyrer som innehåller metall

Keramik, porslin och lergods med oglaserad botten eller med
små hål, t.ex. på handtagen
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Kokkärl/material
     

Värmebeständig plast upp till 200 °C

Kartong, endast papper

Plastfolie

Plastfolie till mikrovågsugn

Stekkärl av metall, t.ex. emalj, gjutjärn

Bakformar, svartlack eller silikonbelagd

Bakplåt

Galler

Glasplatta i mikrovågsugnens botten

Felsökning

Om du stöter på ett problem med din
produkt, se Felsökning i den fullständiga

versionen av användarhandboken som finns
på: www.ikea.com.

Tekniska data

Mått (invändigt)
Bredd
Höjd
Djup

480 mm
212 mm
411.5 mm

Användbara volymer 46 l

Område på bakplåten 1252 cm²

Värmeelement för övervärme 1900 W

Värmeelement för undervärme 600 W

Grill 1900 W

Ring 1750 W

Totalmärkning 2800 W

Märkspänning 220 - 240 V

Frekvens 50 Hz

Antal funktioner 26

Energieffektivitet
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Produktinformation om effektförbrukning och maxtid för att uppnå tillämplig
lågtemperaturtillagning
Strömförbrukning

Effektförbrukning i viloläge 0.8 W

Maxtiden som krävs för att utrustningen automatiskt ska uppnå det lämpliga
strömsparläget

20 min
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